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Совет по правам человека 
Рабочая группа по произвольным задержаниям 

  Мнения, принятые Рабочей группой по 
произвольным задержаниям на ее шестидесятой 
сессии, проходившей 2−6 мая 2011 года 

  № 14/2011 (Ливан) 

  Сообщение направлено правительству 27 января 2011 года 

  Относительно: г-на Таера Канави Абед аз-Захра ар-Римахи 

  Государство является участником Международного пакта о гражданских и 
политических правах. 

1. Рабочая группа по произвольным задержаниям была учреждена в соот-
ветствии с резолюцией 1991/42 бывшей Комиссии по правам человека, которая 
уточнила и продлила ее мандат в своей резолюции 1997/50. Совет по правам 
человека взял на себя ответственность за осуществление мандата Рабочей 
группы в своем решении 2006/102 и продлил его действие еще на трехгодичный 
период в соответствии с резолюцией 15/18 от 30 сентября 2010 года. Действуя в 
соответствии со своими методами работы, Рабочая группа препроводила выше-
упомянутое сообщение правительству. 

2. Рабочая группа считает произвольным лишение свободы в перечислен-
ных ниже случаях: 

 а) когда явно невозможно сослаться на какую-либо правовую основу, 
оправдывающую лишение свободы (например, когда какое-либо лицо содер-
жится под стражей после отбытия им срока своего заключения или вопреки 
распространяющемуся на него закону об амнистии) (категория I); 

 b) когда лишение свободы является результатом осуществления прав 
и свобод, гарантированных статьями 7, 13, 14 и 18−21 Всеобщей декларации 
прав человека, и в той мере, в которой это касается государств-участников, 
статьями 12, 18, 19, 21, 22 и 25−27 Международного пакта о гражданских и по-
литических правах (категория II); 

Организация Объединенных Наций A/HRC/WGAD/2011/14

 

Генеральная Ассамблея Distr.: General 
27 February 2012 
Russian 
Original:  French 
 



A/HRC/WGAD/2011/14 

2 GE.12-11187 

 с) когда полное или частичное несоблюдение международных норм, 
касающихся права на справедливое судебное разбирательство и закрепленных 
во Всеобщей декларации прав человека и соответствующих международно-
правовых документах, принятых соответствующими государствами, является 
столь серьезным, что это придает факту лишения свободы произвольный харак-
тер (категория III); 

 d) когда просители убежища, иммигранты или беженцы подвергаются 
длительному административному задержанию без предоставления возможности 
административного или судебного пересмотра или средства правовой защиты 
(категория IV); 

 е) когда лишение свободы представляет собой нарушение междуна-
родного права в виде дискриминации по признаку рождения, гражданства, эт-
нического или социального происхождения, языка, религии, экономического 
положения, политических или иных убеждений, пола, сексуальной ориентации, 
инвалидности или иного статуса, целью или результатом которой может стать 
отрицание равенства с точки зрения прав человека (категория V). 

3. Рабочая группа благодарит правительство за представленные сведения, 
согласно которым г-н ар-Римахи добровольно покинул страну 13 февраля  
2011 года и отправился в Ирак, и, следовательно, он больше не находится под 
стражей в Ливане. 

4. Настоящее дело было представлено Рабочей группе в следующем виде:  
г-н Таер Канави Абед аз-Захра ар-Римахи, иракский гражданин, родившийся  
1 мая 1986 года, имеет удостоверение беженца № 245-07C03134, выданное 
Управлением Верховного Комиссара Организации Объединенных Наций по де-
лам беженцев. 9 марта 2010 года его задержали сотрудники Главного управле-
ния государственной безопасности в штатском. При задержании г-на ар-Римахи 
ему не предъявили ордера на арест. Однако этот ордер значится в его судебном 
деле (исходящий номер 658, выдан 9 марта 2010 года генеральным прокурором 
Южного Ливана). Г-на ар-Римахи обвинили в незаконном пребывании на тер-
ритории страны в нарушение статьи 36 Закона от 10 июля 1962 года, опреде-
ляющего порядок въезда в Ливан иностранцев, их пребывания на его террито-
рии, а также выезда из страны. 

5. Согласно полученной информации, г-на ар-Римахи сначала отвезли в 
центральную тюрьму города Румиа. 18 мая 2010 года его перевели в тюрьму го-
рода Алей. В середине июня 2010 года г-на ар-Римахи снова перевели в цен-
тральную тюрьму города Румиа. Наконец, на второй неделе сентября 2010 года  
г-на ар-Римахи перевели в отделение полиции Главного управления безопасно-
сти. 

6. По сообщениям источника, слушания по делу г-на ар-Римахи переноси-
лись несколько раз, а точнее 11 раз, поскольку г-н ар-Римахи не был задержан 
силами внутренней безопасности.  

7. 22 апреля 2010 года адвокат г-на ар-Римахи подал ходатайство о его ос-
вобождении. Затем, 29 апреля 2010 года, судья вынес решение о его освобожде-
нии под залог. Согласно источнику, адвокат г-на ар-Римахи внес залог и сооб-
щил об этом решении соответствующим органам власти, включая сотрудников 
центральной тюрьмы города Румиа и Главного управления государственной 
безопасности. Несмотря на то, что было вынесено решение об освобождении  
г-на ар-Римахи под залог, его продолжили удерживать под стражей. 
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8. 3 июня 2010 года единоличный судья по уголовным делам в городе Сайда 
приговорил г-на ар-Римахи к лишению свободы на срок, равный сроку его пре-
бывания под стражей. Тем не менее, согласно полученной информации,  
г-н ар-Римахи до сих пор содержится под стражей в полицейском участке Ад-
лиа (Бейрут) при Главном управлении безопасности. 

9. Согласно источнику, содержание г-на ар-Римахи под стражей является 
нарушением статьи 8 Конституции Ливана, в которой предусмотрено, что "лич-
ная свобода гарантирована и защищена. Ни одно лицо не может быть задержано 
или содержаться под стражей иначе как на основании закона. Ни одно правона-
рушение и ни одно наказание не могут быть установлены иначе как в соответ-
ствии с законом". Также источник утверждает, что содержание  
г-на ар-Римахи под стражей является нарушением статьей 403 и 406 Уголовно-
процессуального кодекса, статьи 371 Уголовного кодекса, а также статьи 58 
Указа № 14310 от 11 февраля 1949 года о порядке содержания в тюрьмах и мес-
тах лишения свободы. 

10. По полученным сведениям, несмотря на то, что адвокат г-на ар-Римахи 
принял все необходимые меры, чтобы добиться исполнения постановления о 
его освобождении, власти до сих пор не освободили г-на ар-Римахи. 

11. Согласно источнику, после задержания г-на ар-Римахи его перевозили в 
различные центры содержания под стражей, но так и не доставили к судье. Рас-
смотрение дела судьей переносилось 11 раз. Г-н ар-Римахи ни разу не имел 
возможности быть заслушанным судьей и оспорить законность своего заключе-
ния под стражу. В конечном итоге его обвинили в незаконном въезде в Ливан и 
пребывании на его территории. 

12. Адвокат г-на ар-Римахи подал ходатайство о его освобождении под залог, 
которое было удовлетворено судьей, занимающимся этим делом. Адвокат дей-
ствительно выплатил необходимую сумму. Однако полицейские и тюремные 
власти без каких-либо законных оснований приказали продлить содержание под 
стражей г-на ар-Римахи. 

13. В вынесенном по данному делу решении судья приговорил  
г-на ар-Римахи к наказанию в виде лишения свободы на срок, равный сроку, ко-
торый он уже провел под стражей. Следовательно, осужденный должен был тут 
же выйти на свободу. Однако приговор не был должным образом исполнен, и 
осужденный остался под стражей без каких-либо законных причин или основа-
ний. 

14. В своем ответе правительство указало, что г-н ар-Римахи был заключен 
под стражу в соответствии с судебным постановлением за незаконный въезд в 
Ливан и нелегальное пребывание на его территории. Об этом деле сообщили в 
Управление Верховного Комиссара Организации Объединенных Наций по де-
лам беженцев в Бейруте, однако никакого ответа не последовало. 13 февраля 
2011 года г-н ар-Римахи добровольно покинул страну, о чем было проинформи-
ровано Управление Верховного Комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев в Бейруте. 

15. Согласно полученной от правительства информации, г-н ар-Римахи по-
кинул ливанскую территорию по своей воле. Как сообщил источник, у него не 
оставалось другого выхода после того, как он провел под стражей более 11 ме-
сяцев, и с учетом того, что судебные постановления о его освобождении не бы-
ли исполнены. 
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16. В пункте 1 статьи 9 Международного пакта о гражданских и политиче-
ских правах указано, что "никто не может быть подвергнут произвольному аре-
сту или содержанию под стражей". В нем также отмечено, что "никто не должен 
быть лишен свободы иначе как на таких основаниях и в соответствии с такой 
процедурой, которые установлены законом". В пункте 3 статьи 9 Международ-
ного пакта предусмотрено, что: 

"Каждое арестованное или задержанное по уголовному обвинению лицо 
в срочном порядке доставляется к судье или к другому должностному ли-
цу, которому принадлежит по закону право осуществлять судебную 
власть, и имеет право на судебное разбирательство в течение разумного 
срока или на освобождение. Содержание под стражей лиц, ожидающих 
судебного разбирательства, не должно быть общим правилом, но освобо-
ждение может ставиться в зависимость от представления гарантии явки 
на суд, явки на судебное разбирательство в любой другой его стадии и, в 
случае необходимости, явки для исполнения приговора". 

17. Рабочая группа считает, что, хотя решение г-на ар-Римахи покинуть Ли-
ван было добровольным, оно стало следствием необоснованного и произволь-
ного лишения его свободы . 

18. Рабочая группа утверждает, что в данном деле допущено несколько на-
рушений прав человека: г-на ар-Римахи заключили под стражу в отсутствие ор-
дера на арест, выданного компетентным органом; он не был в срочном порядке 
доставлен к представителю судебной власти; в течение долгого времени он не 
мог оспорить перед судьей законность своего содержания под стражей, и, когда, 
наконец, у него появилась такая возможность, ему не было предоставлено эф-
фективных средств правовой защиты, поскольку судебное постановление о его 
освобождении дважды не было исполнено полицейскими, административными 
и тюремными органами. 

19. По мнению Рабочей группы, эти факты свидетельствуют о нарушении 
прав, закрепленных в статьях 3, 5 и 7−11 Всеобщей декларации прав человека и 
2, 3, 9, 10 и 12−15 Международного пакта о гражданских и политических пра-
вах. 

20. В соответствии с подпунктом a) пункта 17 своих методов работы Рабочая 
группа прекращает рассмотрение данного дела. При этом она считает, что ли-
шение г-на ар-Римахи свободы было произвольным согласно категориям I, III  
и IV его методов работы.  

21. Соответственно, Рабочая группа призывает правительство обеспечить 
возмещение нанесенного г-ну ар-Римахи ущерба за то время, которое он провел 
под стражей в нарушение установленных судебных процедур. 

[Принято 5 мая 2011 года] 

    


